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Place of parametrical adjectives

in interpretations of animals

(based on the dictionary by A.S. Hornby
“The Oxford Advanced Learner’s
Dictionary of Current English”)

There is characterized the role of parametrical
adjectives in dictionary descriptions of animals.
There is shown that the most particular belongs
to the adjectives large and small, which note
both the general impression of the animal and its
particular features. There are discussed the issues
of parametrical standards, graduation and place of
parametrical adjectives in the attributive line.

Key words: lexicography, explanatory dictionary,
definition, parameter, adjective, zoonym.

(Cratps moctynuia B penakiuio 16.12.2013)

U3BECTUSA BIrany

C.C. 3AHIIEBA
(Kpacnooap)

OLEHOYHASI HOMUHALMS
YEJIOBEKA

(Ha MaTepuaJie aHIIHICKHAX
neiiopatuBHbIX cyddukcon)

Paccmampusaiomes: npobnema oyenouHocmu Kaxk He-
omveMIeMOU HaACU NO3HABAMENbHOU 0esimelbHOCmU
uenogeKa, a makice Qopmbl ee OMpPaANCeHUsl 8 A3bIKe.
A3bIKOGLIM  MAMEPUATIOM UCCIEO08AHUSL NOCLYHCUILU
eOuHUYbl, HA3bIBAIOUUE YeN08eKd, 0OPaA308alHble Npu
noMoOwU NEUOPAMUBHBIX CYPPUKCO8, KOmopbie Hapsoy
CO COBAPHBIMU NOMEMAMU AGNAIOMCS OOHUM U3 YeH-
Mpoo6BPA3VIOWUX ITIEMEHINO8 NPU OYEHOUHOU HOMUHA-
yuu yenosexd.

CT~—N AP —"D

KntoueBble croBa: oyenka, netopamuenocms, netiopa-
mueHvle CYPPUKCHL, CEMAHMULECKUL KOMNOHEHN 3HA-
YeHusl, A3bIKOBAsL IUYHOCHTb.

BaxxHOCTh HOMUHAITNH, TTONCKA BEpOATLHOTO
COOTBETCTBUSI TOMY HJIM MHOMY (DakTy JeiicTBU-
TENBHOCTHU JUIS TO3HAHUS OKPYXKAIOIEro MUpa 1
0CO3HaHUs ce0s1 B HEM MEPEOIICHUTD TPYIHO. He-
JIOBEK IOHUMAET U OCO3HAET JIUILB TO, YTO MOXKET
aJIeKBaTHO Ha3BaTh, U B 3aBHCHUMOCTH OT TOrO,
KaK Ha3bIBaeT, ONIPE/ICIEHHBIM 00pa3oM BOCIIPHU-
HUMAaeT MHp U ce0s Kak 9acTh 3TOro Mupa [4].

O003Ha4YeHNsI JINIA 3aHUMAIOT Ba)KHOE MECTO
B CHUCTEME fA3bIKAa. JTO €CTECTBEHHO, IIOCKOJIBKY
4eJI0OBEeK 00pas3yer OJIHY U3 [EHTPAIbHBIX CHCTEM
00BEKTUBHON IEHCTBUTEIBHOCTH. SI3BIK, SIBIIICH
IPOAYKTOM YEJIOBEYECKOr0 MBIIUICHHS ¥ MO3HA-
HUS, B CBOIO OY€pe/b, HAIPABJIEH Ha OTPa)KCHUE
O0BEKTHBHON AEHCTBUTEIBHOCTH, U TOTOMY B
HEM HaxOAAT CBOE ONOCPENOBAHHOE BBIPAKECHUE
3HAHMS YEJIOBEKAa 00 OKpY’KaloIleM Hac MHpE, B
YaCTHOCTH 3HAHUS O CAMOM YEJIOBEKE.

AHTPOTIOIEHTPUYECKUN XapaKkTep HayIHOU
HapajurMbl HOCJIEHUX AECATUIECTHI 00yCIIOBIIH-
BaeT MOBBIIIEHHOE BHUMAHUE JTMHIBUCTOB K TEM
o0Jy1acTsIM s3bIKa, KOTOPHIE TaK WM WHA4ye CBS-
3aHbI C MPOSABICHUAMHU S3BIKOBOH JTUYHOCTH €r0
HOCHUTENSA. B CBs3U ¢ 9TMM OTMEYaeTcs BO3pOC-
MK UHTEpeC K MpobIeMe ONEHOYHOCTH KaK He-
OTBEMJIEMOH YaCTH IO3HABATENILHON JIeATEeNbHO-
CTH YEJIOBEKA U PA3IMYHBIM (JOpMaM ee sI3bIKOBO-
ro oTpaxkeHusl. OCHOBaHMS [UISl N3yUCHHUS OLIEHKH
B s3bIKE 3asI0’keHbl B Tpynax H.Jl. ApyTioHOBOI
[1], E.M. Boned [3] u mp.

B nuHrBHCTHKE 1MOJ OLIEHKON MPUHATO MO-
HUMaTh OOIIECTBEHHO 3aKPEIIEHHOE OTHOIICHHE
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HOCHTEIEH S3bIKa («XOPOIIHHA — TUIOXO0M», «XOPO-
110 — IUIOX0») K BHES3BIKOBOMY OOBEKTY M (hak-
TaMm si3blka U peur. OLeHKa KaKk crienu(puIecKuii
KOMITOHEHT IIO3HAHUs MOJIy4aeT OTpPaKCHUE B
SI3bIKE, B YACTHOCTH B CIIOBE. SI3bIKOBOI1 MaTepu-
an JEeMOHCTPHUPYET, YTO OLICHOUHBIN KOMIIOHEHT
JIEKCUYECKOT'0 3HAUEHHMsI CIIOBA OOBIYHO BBIpAXKa-
€T TIOJIOKHUTEJIbHYIO WIIM OTPULATENIbHYIO OLICH-
Ky. OZHaKO COBpPEMEHHBIEC JIMHTBUCTBHI yTBEPXK-
JIAIOT CIEAYIOIIEe: OLEHKU «XOPOLIO» UIH «ILIO-
X0» KaK MapKHUPOBAHHBIE YJICHBI CPABHEHUS KaXK-
JIbI pa3 BOCIPHUHUMAIOTCS, KaK IIPAaBUIIO, B COIIO-
CTaBJICHUHM C TEM, UTO HE 00JI1a/JacT TaKO OLIeHOY-
HOH KBaM(UKALMEH, a HE B COIIOCTABICHUH IPYT
¢ apyroM. IlonmoxxuTenpHy0 (MEIHMOPATHUBHYIO)
U OTPUIATEIBHYIO (IEpPOTaTHBHYIO, MEHOPATHB-
HYIO) OIEHKH MOXHO paccMaTpuBaTh Kak II0-
JISIpHBIE, MPEANOJArarie HEKYI0 «CPEIHIOI0»,
CHEHUTpPaIbHYI0» WIH «HYJIEBYIO» OLIEHKY, KOTO-
past BBICTYIIAET B KQUECTBE «TOYKH OTCUETa» MPH
OIICHOYHOU KBanM(uKanmu oobekra. MHaue ro-
BOpSI, OTHOLIEHHE CYOBEKTa, €ro OIlEHOYHAs KBa-
nuduKalys HOCIT pa3Hbli XapakTep U BapbHpPY-
I0TCSI OT IPOCTOM KOHCTATALMK HAJIMYHSI JAHHBIX
CBOMCTB y 00BEKTA JI0 TTOJIOKUATEIFHOTO/OTPHIIa-
TENBHOIO0 OTHOIIEHUS K HUM. fI3bIKOBON MaTepH-
aJ CBUJIETEIBCTBYET, YTO B OTJINYME OT MOJI0XKHU-
TEJIbHOW U OTPUIIATEIbHON OLIEHOK, KOTOPHIE BbI-
pakaloT, COOTBETCTBEHHO, OIOOpUTEIHHOE/He-
0JI00pUTENbHOE OTHOIICHHE K MNpU3HAaKaM, Ka-
4yecTBaM pedepeHTa, HyJeBas OLIEHKa Iepe/iaeT
OIIeHOYHO-HeHTpanbHoe (MHIudepeHTHoe, 6e3-
pas3IuyHOe) OTHOIIEHNE K HuM. [Ipu TakoM moj-
X0/1€ K KJIacCHU(UKAI[MX BUIOB SI3bIKOBBIX OIIEHOK
B JIEKCMYECKOM 3HAUYEHUH CJIOBA €€ MOXKHO NpeJi-
CTaBUTbH B BUJE IIIKAJIBI C TPEMSI OCHOBHBIMH JIEIIC-
HUsiMH (+,0,—), TIIe «HYJIbY» SIBISETCS 3HAYUMbIM
OLICHOUYHBIM 3HAKOM. AHaJIU3 YPOBHEBOU OpraHu-
3allUU S3BIKOBOM OLIEHKU JIEMOHCTPHUPYET CleTy-
I0IIee: HyJIeBasl OLEHKA, BbIpaxkaromas Oe3pas-
JMYHOE OTHOILICHNWE HOCHUTEJNEH S3bIKa K IPHU3HAa-
KaM pedepeHTa, BXOJUT B KaueCTBE CEMaHTHYe-
CKOI'o KOMIIOHCHTA B CTPYKTYPY 3HA4YCHHA CJIOB,
COJIeprKaIIX HOPMY KaKoro-a1bo KauecTsa, Ipu-
3HaKa, ¥ BEICTyHaeT (JOHOM, OTHOCHTEIILHO KOTO-
pPOro BOCIPUHHMMAIOTCSI OLEHOYHBIE OTKIOHEHHUS
B Ty WIN UHYIO CTOpoHY. HelrpaibHas unu Hy-
JIeBasi OIIGHOYHOCTh CJIOBA CIIY>KUT JJIsI TOBOPSI-
IIAX HEKOTOPBIM CHUTHAJIOM JJIS €70 MCIIOIb30Ba-
HUSI B OTIPEJICNICHHBIX KOMMYHHKAaTHBHBIX CUTYa-
uusx [5, c. 4-6].

HUccnenoBanne I1OHATHS S3BIKOBOM OILIEH-
KA JIaeT BO3MOXHOCTh IIPEATIONOXKHUTh, UTO
MI03HABaTENbHO-KJIAaCCUUIUpYOIIas  JAesTelb-
HOCTh YEJIOBEKAa HAXOAMUT OTPaKEHHE B S3BIKO-
BBIX €IMHHIAX, B YACTHOCTH B CIIOBAX, 3aKPETLIs-
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IOIINX HapsAy C pe3yiabTaTaMy IT03HABaTEIHHOMN
JIeSITEJIFHOCTH YeJIOBEKa M OTHOIICHHE ITO3HAIO-
1Iero CyObeKTa K O3HAHHON JeHCTBUTEIIBHOCTH.
Takum 00pa3oM, OIEHOYHBIH KOMITOHEHT BBICTY-
maeT Kak 00s3aTeIbHBII CEeMaHTHYECKUH KOMIIO-
HEHT 3Ha4YeHUs cyioBa [4].

B nanHO# cTaThe paccMOTpPEHBbI €AUHUIBI,
Ha3bIBAOIIIE YEIIOBEKa, 00pa3oBaHHBIC TPU TO-
MOIIM TeHopaTHBHBIX cyddukcos. [lefiopatus-
Hble Cy(h(UKCHI, HAPSITY CO CIIOBAPHBIMH [TOMETA-
MH, SIBJIIFOTCSL OJJHUM M3 LIEHTPOOOPA3YIOIIUX 3Jie-
MEHTOB IPH OLICHOYHOW HOMHHAIIMH YEIOBEKA.

K ocHOBHBIM TIeiiOpaTHBHBIM Cy(hdrKcaMm MBI
OTHECJH -ie (-, -ey) (a person possessing a certain
quality), -ster (a person who is connected with or
has the quality of), -ard (a person possessing a
certain quality), -eer (a person concerned with).

IletiopatuBHocts, 1o C.B. Jleckunoit, —
«CBOMCTBO SI3BIKOBBIX CAWHUL, TPOABIIAIOLICCCH
B CIIOCOOHOCTH pEaIn30BBIBATh CEMAaHTHKY IIpe-
HeOpeKeHsI, HEOTOOPCHNUS, MTPE3PEHUs, YHUIN-
JKCHUSI, KPUTHKU U TIOPULIAHUS B aJipec MpeJcTa-
BUTEJIEH conuyma, Yb€ NOBCACHUE, IMTOCTYIIKU UJIU
JUYHOCTHBIE Ka4eCTBA BBIPAKAIOT SIBHOE OTKIIO-
HEHHE OT MOPAJIbHBIX U COIMAIBEHBIX HOPM 001IIe-
CTBA; OTKJIOHEHHE, MPOSBIIIIONICECS B JIEBHAHT-
HOM I[IOBEJICHUH, HapyIIAIOIeM OOIECTBEHHOE
CIIOKOHMCTBHE M OOINECTBEHHBIC IpPaBUia, MpPHU-
HATBIE B COIUYME, TOCTABIISIET HEYIO0OCTBO U Ha-
HOCHT 3THYECKHH, MOPAIBHBIH WIN (PU3NUECKHUA
yiepd COLMYMHBIM TPEJICTaBUTENSIM; XapaKTe-
PHUCTUKH, KOTOPBIE MOTYT OBITh ITOABEPIKEHBI U3-
MEHCHHUSM H3HYTpPH, HO HE U3BHE. EMWHUIII SI3B1-
Ka, o0Jaaronye noJo0HOH CeMaHTUKOW, Ha3bl-
BaroTCs nevopamugamuy» [7, c. 6].

CornacHo kiaccuuKamuu TeHOpaTHBHBIX
HomuHarmid yun, O.H. KpeuoioBoit [6], amanm3
MPAaKTHYECKOT0 MaTepuaja MO3BOJIMI BbIJICIUTh
KJacCU(UKAIMI0O YaCTHOOLIGHOYHBIX IeHOpaTH-
BOB, BKJTIOUAIOIIYI0 HOMUHAINX, 0003HAYAIOIINE
neopaTUBHBIE XapaKTepUCTUKU TudHOCTH. Cy-
OIMMHpPOBaHHbBIE NTEHOPATHBBI BKIIOYAIOT TICHXO-
JIOTHYECKHUE, STUYECKUE U ICTETHYECKUE OLICHKH.
[Icuxomornueckue XapaKTEPUCTHKH BKIIOYAIOT
OIICHKY WHTEJUIEKTYaJhbHBIX CBOHCTB M AMOITHO-
HaJIbHBIX COCTOSTHHI.

K HMHTEJUICKTYaJIbHBIM CBOMCTBAM OTHOCSIT-
CSl CIICAYIOMINE XapaKTePUCTUKU JTUIHOCTH: Min-
ny (mpocToduIs, Iypadok; IypeHs), dummy (Ty-
nna), softy/softie (pase. nypak, HeIOYMOK, IIPO-
CTaK; oiyX, 0onBaH), booby (infml. 6oyBaH, 0NIyX,
Aypajei).

OTudecKkre OLEHKM BKIIOYAIOT XapaKTepH-
CTHKY ITOBEJICHUsI 00BbEKTa M ero B3aUMOOTHOILIE-
HHUH B KoJutekTuse. K IIOBCACHYCCKUM KadyeCTBaM
MOTYT OBITh OTHECEHbI TAKHE HOMHHAHTBI, KaK fiun-



key (npesp. maxei, moaXaauM, HU3KOTIOKJIOHHHK ),
patsy (amep. TpyC, HUYTOXKECTBO), phoney (00-
MaHIIUK, [IapJiaTaH, MPUTBOPIINK), foady (Tpu-
JKUBAJIBLIMK, JTU3000110/1), harpy (KecTOKHH, amd-
HBIN uesnoBek), meaney (xanuua), Charlie (ipo-
cTak, npocrohwis, Jomyx), bully (XynuraH, 3a-
nupa), trickster (OOMaHIIMK, XWTpen), niggard
(ckpsira, ckynen), laggard (HEeIOBOPOTIIMBHI, BSI-
JIBIA YEJIOBEK).

Takum 00pa3zom, B OOIIECTBE TOPHUIAIOTCS
XBaCTOBCTBO, Ka/IHOCTb, IPOCTOTA, XYJIUTAHCTBO,
HU3KOIOKJIOHHUYECTBO ¥ OOMaH.

DcTeTHuecKre NeHopaTUBBI BBIPAXKAIOT OTHO-
IIEHHE TOBOPSIIETO K BHELTHUM IPU3HAKAM 00b-
ekta. OIEHKN BHEITHOCTU MPEACTAIOT KaK KOM-
TUIEKC aCCOIMATHBHBIX CBSI3EH, COOTHOCHMBIX C
BBIPOKCHUEM M BHEIIHUM IPOSIBICHUEM TICHXO-
SMOLMOHAIBHOTO CKJIaa JIMIHOCTH. OHH, SBISSCH
«IIEPBOHAYAIBHBIMH TIPEJCTABICHUSMH O YeJIOo-
BEKE KaK JIMIHOCTH, 3aKPEIUICHHBIMHU B OOBIICH-
HOM CO3HaHMH, CIIy’KaT OCHOBOHM MH(]opManuu o
JMYHOCTHBIX CBOMCTBAX HE3HAKOMOTO YEJIOBEKa
[2, c. 13—14]. B HameM npakTHYECKOM MaTepHane
ObuIa BBIJIENICHA BCETO JIMILb OJIHA €IUHUIIA, BbI-
pakaromasi NMpeHeOPeKUTEIbHOE OTHOLICHHE K
BHEIIHEH kpacote uHaUBHIA: floosy, floosie, flo-
ozie (npenebp. 6abeHKa, KpacoTKa).

PamoHanucTuyeckue OIEHKH — BKIIIOYAIOT
YTWINTApHbIE W HOPMATHBHBIE BH[bI OLCHOK.
YTunnrapHble NEHOpaTHBBI BBIPA’KarOT HECOOT-
BETCTBUE OOBEKTA OLIEHKH CBOEMY IIpeJHa3Ha-
YEHUIO0, (YHKIIMU U XapaKTEepPHU3yloT MOJIOJOCTb
WJIN HEONBITHOCTh. Tak, /Uil HOMUHAHTOB, 00pa-
30BaHHBIX C MTOMOINBIO MEHOPATUBHBIX Cy(hhUK-
COB, OTPHLIATEIEHBIM OKa3bIBAETCS BO3PACT YEIIO0-
BeKa (Cp. aHTOHUMHYHYIO T1apy youngster (Malb-
YUK, I0HOIIA, FOHEN) — oldster (pasze. TOXUIOHN de-
JIOBEK, CTapHK).

HopmaTuBHBIE BKIIIOUAIOT HECOOTBETCTBHE
HOpMaMm, B YaCTHOCTH HapylIeHHE Ppo(dhecCHoHab-
HBIX 3aKOHOB W TIPAaBUIIL: Auckster (Toprai, 6apbII-
HUK, Jienient), mobster (TaHTCTep, WICH MIAHKH), rack-
eteer (BbIMOTaTelb, (IPOPECCHOHAIIBHBII) IAHTa-
XKWUCT), pamphleteer (npereop. Tcaka).

Heo0x0a1M0 OTMETHTB, YTO TPAHUIIBI MEXKILY
CEMaHTUYECKUMHU KJIACCAMH JOBOJIBHO PACIIIbIB-
yaTel. HeKoTOpbIE JIeKCHYecKne eANHUIIBI BXOIST
B HECKOJIBKO CEMaHTU4YECKHU POJICTBEHHBIX IPYIIIL.

[Ipeobnananme mMeHOPaTHBOB C STHYCCKON
OIICHKOM, B OCHOBE KOTOPBIX JIEXKAT MOPAILHO-
HPaBCTBEHHbIC HOPMBI, HE CIIy4aifHO, T.K. «HpaB-
CTBEHHBIC KAuecTBa SIBJIAIOTCSI OHOW M3 CaMbIX
Ba)XXHBIX CBOMCTB JIMYHOCTH, XapaKTEPU3YIOIINX
€e BHYTPEHHIOIO CTOPOHY, a TaK)Ke OTHOLICHUS C
JIpYTHMH 4IeHaMH conuymay [8, c. 12].

WTtak, uepe3 BepOabHBIE OICHKU IMPOHUCXO-
JIUT OTPaKEHHE S3bIKOBOW JIMYHOCTU B JIEKCHKO-
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cemanTHuecKkor cucreme. OLeHKa sBisieTcst co0-
CTBCHHO Y€JIOBEYCCKOIN KaTCrOpueii, KacaeTcs ue-
JIOBEKA M BCETO TOTO, YTO KAaKMM-IHOO0 CIT0COO0M
CBSI3aHO C HHM, 3aTparuBacT ero (hYU3NYEcKylo,
MCUXUYECKYIO M COLUAIBHYIO CYyNHOCTh. OICHU-
BAETCS TO, YTO HYKHO YEIIOBEKY, B OIICHKY BXO-
JIMT LIEJIMKOM U ITOJIHOCTBIO caM deyoBek. OneH-
Ka [IPE/ICTABIISIeT YeJI0BeKa KaK 1[ellb, Ha KOTOPYIO
oOparieH Mup.
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Evaluative nomination of a person
(based on the English pejorative suffixes)

There is considered the issue of evaluation as the
integral part of human cognitive activity, as well as the
forms of its reflection in language. The research is based
on the linguistic units that name a person, formed with
pejorative suffixes, which, along with dictionary marks,
are one of the core elements in evaluative nomination
of a person.

Key words: evaluation, pejorative suffixes, semantic
component of the meaning, language personality.

(Cratps moctynmia B pexakimio 20.12.2013)

E.B. IAPIIEBA
(Examepunoypz)

MMPOBJIEMBI ITEPEBOJIA
AMEPUKAHU3MOB B bBPUTAHCKOM
XYIOXECTBEHHOM TEKCTE

HA PYCCKMM S3BIK

(na marepuasne pomanos H. Xopuou)

Ananuzupyromes amepuxanuzmvl ¢ pomanax H. Xoph-
Ou U ux coomeemcmesus 6 Nepegooax Ha pyCcKull A3biK.
Obnapyaicusaiomest cnedylowjue HapyueHus npu nepe-
800€ aMEPUKAHUZMOB: OMCYMCMEUe IKGUBANEHMA 6
meKxcme nepegooad, 8bl60p KEUGANEHMA, He COOMBem-
CMBYIoue20 nepesooUMomMy Cl08y No CMamycy 6 JeK-
cuueckoll cucmeme, 8bI60p IKUSANEHMA U3 OPY2020
HAYUOHANbHO-MEPPUMOPUANLHO20 6APUAHMA AZbIKA, A
maxoice HemouHas CMUNe6as Keanu UKayus 1eKcemi.
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KntoueBble crnosa: amepuxanusm, XyooicecmeeHHblll
meKcn, nepesoo08edUecKull acneKkn.

W3yyenne QpyHKIMOHMPOBAHHS aMEPUKaHH3-
MOB B OPHTAaHCKOM XYZ0>KECTBEHHOM TEKCTE, JIe-
MOHCTPHPYIOIIEM CIEIU(UKY MEKBapHAHTHBIX
KOHTAKTOB BHYTPH €AMHOTO MOJMHAIIMOHAIBHO-
TO A3bIKA, OKa3bIBACTCA lII)eZSBI:-I‘IaI‘/IIHO Ba>XHBIM
B aCIIEKTE UX MEPEBOJAA HA PYCCKHUH A3BIK. YUET

BOIIPOCHI TEPMAHUCTHUKHA

(yHKUMIT BKIIOYEHHSI aBTOPOM MEXBapHaHTHBIX
3aMMCTBOBAaHMH B XYJJO)KECTBEHHBIH TEKCT, CO-
XpaHCHUEC UX 3HAYUMOCTH B CO3AaHUN CTUIIMCTU-
geckoro 3¢ exra HAMPSIMYIO CBSI3aHBI C TOYHO-
CTBIO H aJICKBATHOCTBIO NIEPEBOIA POMAHOB B IIe-
JIOM, @ 3HAYUT, U C 00ECIeUECHUEM ICTETHUECKOM
OPUTMHAJIBHOCTHU TE€KCTOB, UX IPAaBHUJILHOT'O BOC-
HPUATHA PYCCKHM 4MTareneM. Takum oOpasom,
AMEPUKAHU3MBI CTaBSIT [epe]] IePEBOTIUKOM Me-
TasI3BIKOBYIO 3aJ[ady M TPeOYIOT MX paccMoTpe-
HUSI B KAQ4ECTBE SI3BIKOBBIX CPEJCTB, OTOOp KO-
TOPBIX MPOJUKTOBAH LIEJIE€yCTaHOBKAMH aBTOpA,
MOJYMHEH CTHJIMCTUYECKOW LIeNU CO3JaHus 00-
pas3oB repoes, KyJIbTYpHOTO KOHTEKCTa, SMOLHO-
HaJIbHOTO (hOHA.

B xauectBe MaTepuanga HCIOJIB30BaHbI TEK-
CTHl IIECTH POMAHOB OPHTAHCKOTO IHCATEIIs
H. XopHuOu n ux pycckue nepesoasl: «High Fi-
delity» (1995) — «Hi-Fi» (nep. . Kapensckoro,
2003), «About a Boy» (1998) — «Moii MabuuK»
(mep. K. Uymaxosoii, 2004), «<How to Be Good»
(2001) — «Kak cratp moopeim» (mep. C. ®Ppo-
nenka, 2004), «A Long Way Down» (2005) —
«Jlonroe magenue» (mep. A. Crenanoa, 2013),
«Slamy (2007) — «Cmm» (mep. B. [lybunckoro,
2008), «Juliet, Naked» (2009) — «"omast {xyib-
erray (nep. 0. banasna, 2010). Ilens crarbu —
Ha OCHOBE aHaJM3a MEepeBOJOB POMAaHOB
H. Xopubu Ha pycckuil sI3BIK M OLIEHKH CTETICHU
UX OKBUBAJICHTHOCTH OTpE3KaM OpHUIHMHAJIa,
COJIeprKalllM aMEepPHKaHU3MbI, 0XapaKTePH30BaTh
OCHOBHBIE IIEPEBOJYECKUE IPOOIEMBI, CBA3AH-
HbIE C IIepeadeil aMEepUKaHWU3MOB B TEKCTe-
peuunuenre. [log ameprkaHu3MaMu MOHUMAIOT-
Ca JICKCHYCCKHEC CIAWHMUIIBI, CHeI_lI/l(l)l/I‘-IHI)Ie JUIsL
AMEPUKAHCKOTO BapHaHTa aHIVIMICKOrO S3bIKa,
KOTOpBIE 3aUMCTBYIOTCSI B IpYrOil sI3bIK MJIM Ba-
pPHAHT s3bIKa (B HAIIEM Ciy4ae — B OpUTaHCKUIM
BapHUaHT aHTJIMHICKOTO s3bIKa). AMEpUKaHU3MaMHU
yamie SIBISIOTCSA «HE CJIOBa BO BCEH IOJIHOTE HX
CEMaHTHYECKOro 00beMa, a JIUIIb CII0BA B OTEIb-
HBIX 3HAYEHHSIX, TO €CTh JIEKCHKO-CEMaHTHIECKHE
BapHaHTHI cI0B» [5, ¢. 116]. B xone Hamtero uc-
cJeoBaHus ObLI BBIPAOOTAH CIIETYIOIINA KpUTe-
puii oTOOpa MaTepuaia: Uil BKIIOYCHHUS JICKCH-
YEeCKOH eIMHUIIBI B CIIMCOK aHAIM3UPYEMBIX CIIOB
HEOOX0IMMO HaJIM4YHE TIOMEThl «aMEPHKAHCKOE»
WIN «IIPEUMYLIECTBEHHO aMEPHUKAHCKO» XOTS
OBl B OHOM M3 JOCTYITHBIX HaM JIEKCHKOTpadu-
YEeCKHUX MCTOYHUKOB, XPOHOJIOTHYECKH COOTHOCH-
MBIX CO BPEMEHEM CO3/[aHHUsI POMAHOB.

Pabora mepeBOAYMKOB, HECOMHEHHO, HMe-
Ja OOJIbIIOE 3HAYCHHE IS O3HAKOMIICHHS PYyC-
ckoro uywrarens c TBopuecTtBoM H. XopHOwu.
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